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            De vrouw en de visser
   

         

         In de ochtendstilte loopt Louisa door het havenstadje. De straten liggen er verlaten bij en er zijn maar een paar andere mensen in de stad. Er hangt een kalme en lome sfeer, niemand heeft haast. Over maar een paar maanden zal het hier weer wemelen van de toeristen die op weg zijn naar het strand en van jongeren die terugkeren van geheime feesten in de baaien en op lege boten in de haven. Louisa knikt naar een vrouw die bezig is haar winkel te openen. Ze rolt de luiken omhoog en het geluid van de wind die langs de rails opwaait, weerklinkt in de smalle straat. Het is vroeg in de zomer en Louisa komt hier graag in deze periode van het jaar. Ze is hier nu een week en het is haar laatste vakantiedag, voordat ze weer teruggaat naar de grote stad en aan het werk moet. Elke dag is ze vroeg opgestaan om zoveel mogelijk van de dag te genieten. Elke dag heeft ze dezelfde wandeling door de stad gemaakt en naar dezelfde vrouw geknikt. Ze staat stil bij de laatste winkel voor het strand, een kleine winkel die tussen twee hoge huizen staat ingeklemd. De oude heer, de eigenaar van de winkel, zit net als op de andere dagen met zijn krant achter de toonbank. Hij lacht naar haar als ze naar binnen loopt.

         “Goedemorgen,” zegt hij. “Wat kan ik vandaag voor je betekenen?”

         “Goedemorgen,” antwoordt Louisa en lacht terug. Ze kijkt de winkel rond en bedenkt waar ze trek in heeft. Er zijn verse groenten en fruit, die zo te zien net bezorgd zijn. Een mand met knalrode tomaten licht op in de donkere winkel en bosjes kruiden liggen op een rij op een plank. Ze pakt een bloedsinaasappel, ruikt eraan en legt hem op de toonbank. Dan laat ze haar hand over de honingmeloenen glijden en kiest er een uit. Als ze besloten heeft wat ze vandaag meeneemt naar het strand, betaalt ze, stopt het fruit in haar schoudertas en neemt afscheid van de oude heer.

          
   

         Louisa vindt het heerlijk om het strand voor zich alleen te hebben. Ze houdt van de Costa Brava, die vol aangename sensaties is voor alle zintuigen. Al die kruidige geuren, de zachte wind die langs je lichaam strijkt en de frisse zeelucht. Ze heeft zich voorgenomen om de rest van de dag op het strand te blijven liggen en te genieten van de stilte en het rustgevende geluid van de golven, die over de stenen op het strand rollen, voordat ze morgen weer terugkeert naar het lawaai en de drukte van de grote stad. Op die manier kan ze het allemaal mee naar huis nemen. Ze houdt van de stad, maar deze weken in het rustige havenstadje zijn zo waardevol. Dit is de plek waar ze zich oplaadt, waar ze energie en inspiratie opdoet. De geuren, het licht en het geluid van de zee en de zoute wind staan in scherp contrast met de constante herrie van de stad: het denderen van de metro, het zware gebrom van auto's en de muziek en het geroezemoes van de bars. Maar het een kan niet bestaan zonder het ander. Louisa komt hier al vele jaren en ze vindt dat de eenzame stranden van de Costa Brava iets speciaals hebben waar ze niet zonder kan. Ze loopt langzaam door de kloof naar haar favoriete baai. Haar roze gekleurde korte haar licht op tussen de grijze klippen en groene planten langs het pad. In deze tijd van het jaar is de natuur nog weelderig en er bloeien allerlei planten. Elke keer als ze komt, ontdekt ze wel een nieuwe. Ze onthoudt het beeld van de planten in haar geheugen en als ze thuis is, maakt ze er tekeningen van. De beste tekeningen laat ze op haar lichaam tatoeëren. Daardoor lijkt het alsof ze een is met de plek waar ze groeien. Ook de zee en zijn bewoners komen in haar tatoeages terug. In Louisa's schoudertas zitten fruit, een badhanddoek en een boek. Proviand en vermaak voor een hele dag. Ze is niet van plan om vóór zonsondergang naar het havenstadje terug te keren. Het paadje dat door de kloof naar beneden loopt, is smal. De hoge rotsen verrijzen aan beide kanten van haar en de vele planten slingeren zich omhoog. Ze kent elk hoekje en elke bocht van het pad en vindt haar weg als vanzelf. Ze haalt diep adem, geniet van de geur van zee en planten en luistert naar haar voetstappen op de steentjes van het pad. Ze laat haar hand over een rotswand glijden en voelt het warme, ruwe oppervlak langs haar vingers golven als ze loopt. Een paar vlinders vliegen op als ze met haar been tegen een bloem stoot. Naarmate ze dichter bij het water komt, wordt het gekrijs van de meeuwen steeds luider. Net als in het stadje hangt hier een lome, maar behaaglijke sfeer. Vlak voordat ze het strand nadert, kan ze het vertrouwde, zachte geluid van water horen, dat tussen stenen, zand en rotsspleten doorsijpelt, wanneer de golven kalm over de kust rollen. De zee en de frisse lucht prikkelen in haar neusgaten. Louisa loopt op haar gemak over de rotsen langs de waterkant en kijkt omlaag, naar het water. Weekdieren hangen over de stenen onder het wateroppervlak en bewegen op en neer met het ritme van de golven. Het water is helder en je kunt krabben en mossels op de rotsbodem zien en scholen visjes die zich in de schaduw van de rotsen ophouden. Ze staat stil, houdt haar hand boven haar ogen tegen de zon en kijkt uit over de zee. Ze geniet van het uitzicht op de kleine vissersbootjes die zich niet ver van de baai bevinden en waarvan de zeilen klapperen in de wind. Louisa legt het laatste stukje naar beneden af naar het strand en zoals verwacht heeft ze het helemaal voor zichzelf alleen. Ze blijft een ogenblik staan en haalt diep adem, terwijl ze het beeld in zich opneemt van het blauwe water tegen de grijze rotsen en de vogels die vlakbij neerstrijken en opvliegen. Dan kiest ze een plek op het strand, legt haar tas neer en spreidt haar handdoek uit, voordat ze haar kleren uittrekt en zich behendig op de stenen balancerend naar het water begeeft. Ze loopt zonder aarzelen kalm door, als ze het koude water aan haar voeten voelt. Ze geniet van het eerste contact met het water en van het gevoel langzaam te moeten wennen aan de koelte. Al snel is haar hele lichaam omringd door de zee en voelt ze zich gewichtloos. Ze neemt een grote hap lucht, houdt haar adem in en duikt. Met open ogen zwemt ze onder water en ziet hoe scholen vissen voor haar uitwijken, en hoe zandkorrels van de zeebodem door de golven, die worden veroorzaakt door haar bewegingen, omhoog dwarrelen. Ze zwemt weer naar de oppervlakte toe en laat haar handen door haar natte haren glijden. Ze knijpt het zoute water eruit en watertrappelt, terwijl ze naar de open zee kijkt. De vissersboten hebben zich niet verplaatst. Ze blijven vaak lang ergens liggen. Ze hoort alleen het geluid van de vogels, het water en haar eigen ademhaling. Ze kijkt omhoog naar de oude kasteelruïne op de bergtop, voordat ze zich omdraait en naar het strand terugzwemt. Ze neemt een andere route dan waar ze vandaan komt, hijst zich omhoog op een uitstekende rots en kruipt dan verder over de rotsen. Het is steil, maar het gaat. Op de rotsen groeien aloë vera-planten in verschillende formaten. Ze breekt er een stukje af en ruikt eraan. Vervolgens smeert ze het dikke vloeibare sap op een plek waar ze gisteren verbrand is. Ze laat het sap opdrogen en hard worden in de wind, terwijl ze over de rotsen naar haar plek beneden op het strand loopt. Ze gaat op haar handdoek zitten en pakt de bloedsinaasappel uit haar tas. Dan schilt ze hem langzaam. De zoete en frisse geur vermengt zich al gauw met de geur van de zee. Ze neemt een hap en zuigt het sap op. Het smaakt zowel zoet als zuur. Een druppel glijdt langs haar kin naar beneden, langs haar hals en naar haar borsten. Ze veegt hem met een loom gebaar af, eet de rest van de vrucht op en spoelt haar handen in de zee, gaat op haar handdoek liggen en doezelt weg. Ze valt even in slaap. Dan wordt ze weer wakker en kijkt naar de open zee. Alle vissersboten zijn verdwenen, op een na. Louisa knijpt haar ogen samen om te zien of er iemand aan boord is. Maar ze kan niemand ontdekken en haalt haar boek tevoorschijn.

          
   

         Aan het einde van de middag is de zon verdwenen, zodat de schaduw van de rotsen het grootste deel van het strand bedekt. Louisa is alleen even gestopt met lezen om wat kleren aan te trekken, toen het wat koeler werd. Ze vindt het boek zo boeiend dat ze besloten heeft om hier te blijven tot ze het uit heeft. Gelukkig heeft ze het bijna uit. Maar als ze in het boek bladert om een bladzijde op te zoeken, hoort ze een geluid. Een soort gerinkel, dat steeds dichterbij komt. Ze kijkt op. Het eerste dat ze in het oog krijgt, is de kleine vissersboot, die nu helemaal in de baai ligt. Vast en zeker zo dicht bij de kust dat hij net niet de bodem raakt. Dan ziet ze hem. De visser. Hij komt tevoorschijn bij de rotsen langs het water. Dezelfde rotsen waarop Louisa liep toen ze aankwam. Hij loopt tegen de zon in en knijpt zijn ogen dicht, totdat hij weer in de schaduw komt. Het rinkelende geluid komt van het metalen vissersnet dat hij over zijn schouder draagt. Zijn zongebruinde, gespierde bovenlichaam is nat van zweet en zeewater. Ze kijkt toe hoe hij zich behendig over de rotsen beweegt. Hij weet aan welke uitstekende rotsen hij zich kan vasthouden en waar hij zijn voeten moet neerzetten om niet uit te glijden op de vochtige stenen. Hij stopt een ogenblik en krijgt haar in het oog. Ze lacht naar hem en hij lacht terug. Hij heeft lichtblauwe ogen die een contrast vormen met zijn lange, donkere haar en zijn zongebruinde huid. Hij loopt verder naar het strand en ze kijkt naar hem over de rand van haar boek. Ze ziet hoe zijn spieren zich aanspannen, als hij de rotsen beetpakt en zichzelf erlangs trekt en steeds dichterbij het strand komt. Ze merkt op dat zijn versleten short laag om zijn slanke heupen hangt. Ze wenkt hem met haar ogen en hij reageert op haar gebaar. Hij knikt, glimlacht en loopt naar haar toe. Zonder iets te zeggen legt hij zijn vissersnet op het strand neer en gaat voor haar staan, alsof hij op iets wacht. Ze komt overeind en houdt voortdurend oogcontact met hem. Ze doet een stap naar voren, zodat ze heel dichtbij hem staat. Ze kan het vocht en de warmte van zijn lichaam voelen. Dan leunt hij tegen haar aan, trekt haar dicht naar zich toe en kust haar. Ze proeft zijn tong en laat haar handen door zijn haar glijden, dat vochtig is van het zeewater. Hij smaakt naar zon en zout. Ze voelt zijn grote, ruwe en warme handen in haar hals en nek. Hij beweegt ze langzaam langs haar lichaam omlaag en laat ze onder haar blouse omhoog glijden. Dan trekt hij de blouse rustig over haar hoofd omhoog en laat hem op de stenen bij hun voeten neervallen. De visser houdt haar dicht tegen zich aan terwijl ze elkaar kussen. Hij beweegt zijn handen langs haar lichaam omlaag en laat ze even op haar heupen rusten, voordat hij haar short openmaakt en naar beneden duwt. Het lijkt alsof ze elkaar al kennen, alsof hij elke centimeter van haar lichaam kent en weet wat ze fijn vindt. Terwijl ze elkaar kussen, stapt ze uit haar short, leunt tegen hem aan en ze voelt hoe zijn rugspieren zich aanspannen als hij haar streelt. Ze krabt zachtjes over zijn rug en verplaatst haar handen naar de zijkanten van zijn short, maakt deze open en doet hem uit. Ze kan zijn adem nu in haar hals voelen. Hij kijkt haar aan en vouwt zijn handen om haar wangen. Hij wacht even en vraagt haar iets met zijn stralend blauwe ogen. Louisa antwoordt hem zonder woorden. Dan pakt hij haar hand en samen lopen ze het water in en dompelen hun lichamen helemaal onder water. Ze laten elkaar geen seconde los. Ze zwemmen hand in hand, duiken samen onder water en hebben oogcontact in het zoute, maar heldere water. Dan pakt hij haar vast, trekt haar naar zich toe en omhelst en kust haar weer. In het water en in zijn armen voelt ze zich weer gewichtloos. Ze voelt het koele water en zijn warme lichaam tegelijkertijd. Beiden omsluiten ze haar. Met zijn armen om haar heen zwemt hij weer omhoog, tilt haar naar het wateroppervlak en leidt hen beiden naar het strand. Lange tijd staan ze in de branding en kussen elkaar, terwijl de zon steeds verder naar beneden zakt, naar het zeeoppervlak. Kiezelsteentjes en zand kleven aan hun benen en dat geeft een zacht, kriebelend gevoel als ze uitdruipen en hun lichamen langzaam in de wind drogen. De visser duwt Louisa rustig achterover en ze laat hem begaan. Ze volgt zijn bewegingen, alsof zij en hij één lichaam zijn. Hij leidt haar, totdat haar lichaam tegen een oude boomstam aanstoot, die zacht en gladgepolijst is door zand, zout en zee. Hij duwt haar tegen de boomstam aan, terwijl hij haar dicht tegen zich aanklemt en haar rustig op de stam legt. Dan kijkt hij haar aan met een dierlijke blik in zijn ogen, die iets in haar wakker maakt. Hij bijt in haar nek en ze zucht, terwijl hij op haar gaat liggen zodat ze tegen de boomstam aangedrukt wordt die warm is door de zon. Ze slaat haar armen en benen om hem heen en trekt hem dichter tegen zich aan, zodat ze zijn hele gewicht op haar lichaam voelt rusten. De visser kust haar hals en bedekt haar hele lichaam met zijn warme en vochtige kussen. Hij bijt zachtjes in haar tepels en speelt ermee met zijn tong. Hij kust haar buik, terwijl hij zijn handen tussen haar benen brengt en ze zachtjes uit elkaar duwt. Al gauw voelt ze zijn warme adem tegen haar vagina en dan kust hij haar daar en voelt ze hoe zijn tong met haar piercing speelt. Ze kreunt, haar ademhaling wordt zwaarder en ze geniet van zijn warme, vochtige mond. Hij zuigt zachtjes, en ze voelt hoe zijn tong gestaag in en uit haar glijdt, voelt, hoe haar lichaam steeds meer begint te trillen bij elke beweging die zijn tong maakt en ze zucht steeds dieper. Haar gezucht verandert in zacht gekreun. Ze pakt zijn hand vast en brengt die naar haar ene borst. Dan pakt ze zijn grote, harde pik beet en beweegt haar hand op en neer en merkt hoe hij steeds harder kreunt. Ze onderbreekt haar bewegingen. Ze kust zijn hals, zijn borst en zijn buik. Zijn zoute smaak herinnert haar aan lange zomernachten en feesten op het strand. Louisa heeft er altijd al van gedroomd om alleen te zijn met zo’n zwijgzame, slanke man in een verlaten baai zoals deze. Het is haar diepe wens dat ze hier bij zonsondergang zullen samensmelten. Terwijl ze hem kust, streelt hij zichzelf. Ze buigt zich langzaam naar beneden en laat haar tong spelen met zijn pik. Hij kreunt en grijpt haar borsten vast. Ze neemt zijn pik in haar mond en voelt hoe deze nog stijver wordt en dat hij nog opgewondener raakt. Met het puntje van haar tong draait ze om zijn eikel. Zijn ademhaling wordt zwaarder en ze geniet als ze hem hoort zuchten en merkt hoe haar opwinding stijgt naarmate hij harder begint te zuchten. Hij trekt zachtjes aan haar haren, terwijl haar tong met hem speelt. Ze verplaatst haar hand naar zijn borstkas en trekt aan zijn borsthaar. Zijn gezucht verandert in gekreun en alle spieren van zijn lichaam spannen zich aan. Louisa gaat rechtop staan, ze kan niet langer wachten, gaat boven op hem zitten, laat zich op hem zakken en voelt hoe zijn pik in haar glijdt. Ze kan het wel uitschreeuwen van genot. Ze duwt haar heupen naar voren en naar achteren, terwijl ze hem in de ogen blijft kijken. Hij pakt haar borsten stevig vast. Haar tepels worden hard tussen zijn vingers en ze kreunt. Ze buigt zich naar hem toe en kust hem hartstochtelijk, bijt in zijn lip. Dan kust ze zijn hals en zuigt er aan. Dít is de smaak van de Costa Brava. Hij pakt haar bij haar middel vast en ze geniet van zijn grote, ruwe handen, geniet van zijn kracht, en hoe hij haar omhoog tilt en ineens het ritme bepaalt. De controle overneemt. Ze bijt in haar lip en geeft zich volledig over aan haar genot. Ze voelt zich warm en week, als de zee in de baai tijdens een nazomer. Ze merkt hoe zijn geslacht haar g-spot raakt. Met zijn vingers streelt hij haar vagina, maakt rondjes om haar clitoris. Ze siddert van genot, wordt steeds natter, totdat ze ten slotte haar lichaamssap over hem heen spuit. Zijn buik en borstkas glinsteren van het vocht en ze voelt haar wangen gloeien en haar kruis bonzen. Hij heeft zijn vingers nog in haar vagina en ze krijgt nog een orgasme. Haar hele lichaam beeft. Ze buigt zich over de visser heen en kust hem. Hij pakt haar bij haar middel, tilt haar vlug omhoog en draait haar om. Met zijn ene hand pakt hij haar nek vast. Met zijn andere hand pakt hij haar billen vast en duwt haar tegen de boomstam. Ze laat haar wang ertegen aan rusten en ademt de verwaaide geur van hout en hars in, terwijl hij haar van achteren neemt. Ze sluit haar ogen en geniet van het zachte hout tegen haar huid en het harde geslacht van de visser, dat zich in en uit haar beweegt. Hij pakt haar borsten vast, terwijl hij in een constant tempo in haar stoot en steeds harder begint te kreunen. Dan gaan zijn handen naar haar rug en houden haar nek en hals vast. Ze kan de kracht in zijn ervaren werkhanden voelen. Hij draait haar weer om, trekt haar naar zich toe en slaat zijn armen om haar heen. Ze kunnen zich haast niet van elkaar losrukken, willen meer. Ze gaan tegelijk rechtop staan en lopen naar het water toe. Ze stoppen bij haar badhanddoek. Met zijn voet stoot hij het boek opzij en legt haar op de handdoek neer. Ze vindt het prettig dat hij de leiding neemt. Ze voelt de kiezelsteentjes in haar rug en zijn borsthaar tegen haar borsten, als hij op haar gaat liggen. Hij tilt haar armen boven haar hoofd en drukt ze neer in het zand, terwijl hij haar hartstochtelijk kust. Hij bedekt haar lichaam met vochtige kussen en bijt in haar tepels, cirkelt er omheen met zijn tong. Ze zucht en geniet ervan hoe hij haar hele lichaam aandacht geeft. Al gauw voelt ze zijn adem weer tegen haar geslacht en zijn baardstoppels tegen haar dijen schuren. Ze pakt zijn haren beet, trekt er zachtjes aan en kijkt toe hoe hij geconcentreerd met haar bezig is. Ze bestudeert zijn bewegingen en lichaam en voelt weer hoe ze samenvloeien en één worden. Ze kreunt en knijpt haar ogen dicht, voelt hoe zijn tong haar schaamlippen uiteen duwt en bij haar naar binnen glijdt. Hij zuigt hard, maar teder, terwijl zijn tong met haar vagina speelt totdat ze weer klaarkomt. Ze kreunt en duwt hem naar achteren, raakt zijn pik aan en voelt de fluweelzachte huid ervan tegen haar handpalm. Ze omklemt hem. Ze geniet ervan hoe hij harder wordt door haar aanraking. Ze zitten tegenover elkaar en ze wil hem graag weer proeven. Ze buigt zich voorover en stopt zijn pik in haar mond. Zandkorrels van het strand vermengen zich met haar speeksel. Hij laat zijn hoofd achterover leunen en kreunt van genot. Dat windt haar op en ze verhoogt het tempo. Zijn lichaam begint te beven, maar hij maant haar te stoppen voordat hij zijn hoogtepunt bereikt, trekt haar omhoog en kust haar. Ze kussen elkaar lang en vurig en dan gaat hij op haar liggen en dringt bij haar naar binnen. Ze slaat haar benen om hem heen en spant haar spieren aan, trekt hem dichter tegen zich aan, zodat hij dieper bij haar kan binnendringen. Ze pakt zijn billen vast en zet haar nagels in zijn huid. Hij kust haar hals en bijt in haar oorlelletje. De pijn is prettig. Ze schreeuwt van genot. Hij stoot steeds harder in haar. Hij verovert heel haar lichaam. Zijn dierlijke lust windt haar nog meer op en ze duwt haar schoot omhoog, tegen de zijne aan. Dan gaat er een siddering door hem heen en hij trekt zich uit haar terug, terwijl zijn warme zaad over haar buik en geslacht uitvloeit. Hij gaat naast haar liggen, kust haar en legt zijn hoofd op haar borst neer. Ze ruikt aan zijn haren en woelt haar vingers erdoor. Ze voelt de zon en de zee. Ze blijven lang liggen en kussen en strelen elkaar, terwijl hun lichamen met elkaar verstrengeld zijn en ze naar de zon kijken. Die is nu bijna helemaal in de zee gezonken en je kunt de kasteelruïne op de bergtop niet meer zien. Voordat de zon helemaal ondergaat, pakt de visser Louisa's hand en trekt haar omhoog. Hand in hand lopen ze het water in. Het voelt zacht, stil en koel aan. Ze zwemmen een stukje door de stille baai voordat ze terug naar het strand gaan. Druipend van het zeewater raapt de visser een handvol kiezelsteentjes van het strand op. Louisa doet hetzelfde. Hij lacht naar haar en knipoogt. Ze beantwoordt zijn lach. Dan keilt hij met snelle en krachtige hand een steentje op de zee. Deze springt over de kleine golven. Samen keilen Louisa en de visser de steentjes in de richting van de zonsondergang. Spoedig ligt de baai helemaal in het donker en begint het koud te worden. Als ze de laatste steen over de zee gegooid hebben, kijkt de visser Louisa even aan. Afwachtend, terwijl hij haar inschat.

         “Ga je mee?” vraagt hij.

         “Ja,” zegt Louisa zonder te weten waarheen.

         Hij lacht weer en terwijl ze haastig al haar spullen in haar tas stopt, pakt hij een lantaarn. Die hangt bovenaan zijn metalen vissersnet, alsof hij de hele tijd geweten heeft, dat hij hem nodig zou hebben, dat hij zijn bestemming niet voor zonsondergang bereiken zou. Hij steekt de lantaarn aan en draagt hem samen met zijn vissersnet in de ene hand. Met de andere hand houdt hij Louisa's hand vast. Hij wijst de weg. Naakt lopen ze samen door het donker over een pad dat Louisa nog niet eerder heeft opgemerkt. Het ligt achter de grote cactussen aan een zijde van de baai. Het is duidelijk dat de visser al veel vaker langs dit pad gelopen is. Louisa volgt hem nieuwsgierig. Onderweg voelt ze planten die haar benen raken en ze hoort vogels, die heel dichtbij in het donker wegvliegen. Na een poosje komen ze aan bij een verlaten vissershut. De versleten houten deur knarst als de visser hem opent. Louisa wacht in de deuropening, terwijl hij een kaars aansteekt. De hut is spaarzaam gemeubileerd, maar ziet er gezellig uit. Er ligt een grote wollen deken, die de visser om hen beiden heen slaat en spoedig vallen ze uitgeput in elkaars armen in slaap.

      

   




   
      
         
            Over De vrouw en de visser - erotisch verhaal

         

         Louisa houdt van de vroege zomer in de Costa Brava. Ze komt er al jaren, en de eenzame stranden hebben iets bijzonders waar ze steeds naar terug verlangt. Ze loopt langzaam door de kloof naar beneden, naar haar favoriete baai, waar ze haar tas neerlegt, haar handdoek uitspreidt en haar boek tevoorschijn haalt.

Plotseling hoort ze een geluid. Een soort gerinkel, dat steeds dichterbij komt. Ze kijkt op en het eerste dat ze in het oog krijgt, is de kleine vissersboot die nu helemaal in de baai ligt. Dan ziet ze hem. De visser. Hij komt tevoorschijn bij de rotsen langs het water. Het rinkelende geluid komt van het metalen vissersnet dat hij over zijn schouder draagt. Zijn zongebruinde, gespierde bovenlichaam is nat van zweet en zeewater. Ze wenkt hem met haar ogen en hij reageert op haar gebaar.

Deze novelle is uitgegeven in samenwerking met de Zweedse filmproducente Erika Lust. Het is haar doel om de menselijke natuur en de verscheidenheid daarvan weer te geven met korte verhalen over passie, intimiteit, liefde en lust. Deze novelles bestaan uit krachtige, erotische verhalen.
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